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KŐSZEG ÉS VIDÉKE 
E L Ő F I Z E T É S I rtR: 

Eaész évre korona. fél évre 2 korona, negyed 
ívre 1 korona, egyes szdm dra 10 fillér. 
( V Vidékre egei évre 5 korona. W i 

Előfizetési pénzek a kiadóhivatalhoz cimzendők. 

e g - j e i e n i l c rn.ind.en v a s á r n a p . 

Felelős sze rkesz tő és kiadó : RÓNAI F R I G Y E S . 
Szerkesztőség és k i a d ó h i v a t a l : Kőszeg, Várkör 39. száin. 

Hyilftér sorú 40 fillér 
Hirdetések nagysdg szerint jutdnyos drban 

szdmitatnak meg. 

A magyar városok védekezése 
a kiéheztetés ellen. 

A „Varosok Lapja" számúra irta Dr . H o l l ó s y I s t v á n . 

A v i l á g h á b o r ú e lő t t h a z á n k a t E u r ó p a é l é s - i 
t á r á n a k t a r t o t t á k a k ü l f ö l d i n e m z e t g a z d á k . 
A z ó t a n a g y o t f o r d u l t a v i l á g . É s m o s t á m u l v a 
l a t j u k , h o g y mi ly n a g y h i b a vol t é l é s t á r u n k r a 
oly k e v e s g o n d o t f o r d í t a n i , m e r t a s z a b a d -
k e r e s k e d e l e m h ive i e g y r e n d s z e r e s k i e h e z t e t é s i 
f o l y a m a t o t i n d í t o t t a k e l l e n ü n k , k ü l s ő e l l en-
s é g e i n k k e l e g y ü t t a n é l k ü l , h o g y k é p e s e k l enne -
nek a m a g y a r k ö z s é g e k , v a r o s o k s i k e r e s e n 
v é d e k e z n i e l l e n ü k . 

Ki hi t te v o l n a , h o g y k iv i te l i p o l i t á k a n k is 
é v s z á z a d o k o n át e z e n a z u t o n , e z e n a t e r m é -
sze t e l l enes m ó d o n h a l a d t ? M e r t a g a z d a g a b b 
n y u g a t i á l l a m o k p i aca i t a l e g o l c s ó b b a r a k o n 
lat ta el é l e l m i c i k k e k k e l , e l l e n b e n a h a z a i 
p i a c o k a t s e m m i f e l e figyelembe s e m ré szes í t e t t e . 
A távol n y u g a t v á r o s a i b a n és B é c s b e n a m a g y a r 
fo ld l eg íz l e t e sebb , l e g é r t e k e s e b b t e r m e k e i t , leg-
é r t é k e s e b b v á g ó m a r h á i t s o k k a l o l c s ó b b a n á r u -
s í t o t t ák , m in t a h a z a i p i a c o k o n . De a m a g y a r 
b i r o d a l o m k ö z é l e l m e z é s é h e z t a r t o z o t t a z a z 
e l s z o m o r í t ó a l l a p o t is, h o g y a m i g a n a g y u r a -
d a l m a k á l l a t á l l o m á n y á t a t ávo l i k ü l f ö l d v a r o s a i b a 
h o r d t a k s zé t , a d d i g a k ö z v e t l e n k ö z e l b e n f e k v ő 
m a g y a r k ö z s é g e k , v á r o s o k c s a k h í r b ő l i s m e r t e k 
a z e f a j t a v á g n i v a l ó h i z o t t m a r h á k a t . A 
m a g y a r k ö z ö n s é g r s e l e j t e s é l e l m i c i k k e k r e volt 
u t a l v a d r a g a a r o n , a l e g j o b b a k a t e l l e n b e n o l c só 
a r b a n k ü l f ö l d r e v i t ték e d d i g . E z o l y a n t e n y , 
o l y a n s z e g y e n f o l t j a k ö z g a z d a s á g i é l e t ü n k n e k , 
a m e l y h a z a f i a t l a n s a g n a k is n e v e z h e t ő . De m e g 
e l s z o m o r í t ó b b , h o g y b a r e n n e k a h a z a f i a t l a n , 
t e r m e s z e t e l l e n e s i r a n y z a t n a k ele f ő l e g a m a g y a r 
v á r o s o k ellen i r á n y u l t . V a r o s a i n k n e m v o l t a k 
a b b a n a h e l y z e t b e n , h o g y v é d e k e z h e t t e k v o l n a 
ez el len. H i s z e n u g y á l l o t t a k k ö t ö t t k e z e k k e l 
a z i degenbő l b e c s e m p é s z e t t o l a s z é s a n g o l 
j e l s z a v a k k a l : a s z a b a d k e r e s k e d e l e m t e g y y e r e i v e l 
s z e m b e n , m i n t a b i l i n c s b e ve r t r a b s z o l g a . A 
v a s á r j o g l e g é r t é k e s e b b l e g y v e r e i t e l k o b o z t a k a 
s z a b a d k e r e s k e d e l e m h ive i a v á r o s o k t ó l . A 
h a t ó s á g i j o g o k k ö z ü l e l k o b o z t á k a z é l e l m i s z e r e k 
a r á n a k m e g h a t á r o z á s á t , a z z a l a r a v a s z k i f o g á s 
sa l , h o g y a k e r e s k e d e l e m s z a b a d s a g a a l e g f ő b b 
a l l a m é r d e k s a v e r s e n y s z a b a d s a g a p e d i g a 
f o g y a s z t ó k é r d e k e i b e n t a r t a n d ó fel . 

E k k o r j ö t t a m o s t a n i v i l á g h á b o r ú a m a g a 
r e t t ene t e s , m i n d e n h a z u g s á g o t m e g c a f o l o t a n u l -
s a g a i v a l . E s i na m a r l á t j u k , h o g y a z „ e g é s z -
s é g e s v e r s e n y s z a b a d s á g a " c s a k e g y r a v a s z 
a l o k o s k o d á s , — m e r t a z é l e l m i s z e r k e r e s k e d ő k 
a v e r s e n y t c s a k a f o g y a s z t ó k e l len ve t t ék fel . 
— e g y m a s s a l p e d i g k a r t e l l b e l é p t e k . T e h á t a 
h a t ó s a g i a r m e g á l l a p í t á s á t k ö v e t e l n ü n k kell a 
ka r te l l ek e l l en , ö n v é d e l m ü n k c é l j á b ó l . 

De a z a m á s i k á l o k o s k o d a s is , h o g y t. i. 
a k e r e s k e d e l e m s z a b a d s á g a a l e g f ő b b a l l a m -
é r d e k v o l n a , v a l ó t l a n n a k b i z o n y u l t , m e r t h i s z e n 
a m i n t a z á l l a m a k e r e s k e d e l e m t á m o g a t á s á r a 
s z o r u l t , o l y a n v i s s z a é l é s e k e t e n g e d e t t m e g 
m a g á n a k a z é l e l m i s z e r k e r e s k e d e l e m , h o g y el-
j á r á s á t a z á l l a m e l len i b ü n c s e l e k m e n y e k k o z é 
kell s o r o l n u n k . 

B i z o n y o s n a k t a r t j u k , h o g y e z e k a v i s s z a -
é l é sek a s z a b a d k e r e s k e d e l c m e lvé t is a s z a b a d 
u z s o r a s o r s á r a f o g j a k j u t t a t n i , e l l e n b e n v i s sza -
f o g j á k a l l i t an i a v a r o s o k é l e t é r e n é z v e o l y f o n -
t o s p i a c r c n d é s z c t i j o g o k a t , k ö z t ü k a l e g ü d v ö s -
s e b b e t , a h a t ó s á g i á r a k m e g á l l a p í t á s á n a k é s a 
h a m i s í t ó k , c s a l ó k e l leni m e g t o r l á s k i r á ly i 
j o g a i t . 

S a j á t s á g o s , h o g y a m u l t s z á z a d á l l a m l é r f i a i 
n e m ve t t ék é s z r e , m i k o r a m a g y a r v á r o s o k 
t ö r t é n e l m i j o g a i t e l k o b o z t á k , m i s z e r i n t ezze l az 
ö n c s o n k í t á s s a l t á g k a p u t n y i t n a k a G a c s o r s z á g -
bol e s L e n g y e l o r s z á g b ó l k i ü l d ö z ö t t i d e g e n 
e l e m n e k , a m e l y n e m c s a k k i p u s z t í t j a i n n é t a 
h a z a f i a s m a g y a r z s i d ó s á g o t , h a n e m k i m o z d í t j a 
h e l y é b ő l a m a g y a r m u n k a s n e p e t is s k ivesz i 
s z á j á b ó l a k e n y e r e t a m a g y a r k ö z é p o s z t á l y n a k is. 

Ki h i t t e v o l n a , h o g y a m u l t s z á z a d v a r o s -
e l l enes i r á n y z a t a e s a fo ly ton d é d e l g e t e t t 
s z a b a d k e r e s k e d e l e m ide f o g j a j u t t a t n i h a z á n k a t ? 

E u r ó p a b a r n u l v a l á t j a , mi p e d i g s z é g y e n -
pí r ra l a r c u n k o n és a z é h e z ő k p a n a s z a i t ó l 
o s t r o m o l v a n é z z ü k , h o g y a s z a b a d k e r e s k e d e l e m 
t é v t a n á n a k a l d o z a t a i v á let tek v á r o s a i n k , h o g y 
é g b e k i á l t ó b ű n c s e l e k m é n y e k k e l p u s z t í t j á k , é h e z -
tet ik az é l e l m i s z e r e k k e l u z s o r a s k o d ó k n e m z e -
t ü n k e t itt E u r ó p a é l é s t á r á b a n . 

A m a g y a r v á r o s o k a l ig b i r j a k m e g v é d e n i 
m a g u k a t e b e l s ő e l l e n s e g e k t ő l . A k o r m á n y 
p e d i g ahe lye t t , h o g y a v a r o s o k s e g é l y é r e 
s i e tne s o n v e d e l m é r ő l g o n d o s k o d n é k : k é n y t e l e n 
m i n d e n figyelmét a h a d v i s e l é s e r d e k e i n e k szo l -
g a l a t á r a fo rd í t an i s i g y c sak jó t a n á c s o k k a l é s 
ígé re t ekke l vesz r e s z t a b b a n a k ü z d e l e m b e n , 
a m e l y e t a v á r o s o k f o l y t a t n a k a s z a b tdkei es-
k e d e l e m n e k k i e h e z t e t é s i b ű n c s e l e k m é n y e i e l len 

M o s t a H a d i t e r m é n y r.- t . a l a p i t a s a t s e m 
t a r t j u k m e g o l d á s n a k , c s a k m e g a l k u v á s n a k . 
Á m d e a v a r o s o k j o g o s a n k ö v e t e l h e t i k , h o g y 
l e g a l a b b e r k ö l c s i l e g j ö j j ö n s e g i t s e g ü k r e a z 
á l l a m i l le tve a k o r m á n y s a v á r o s o k a r m e g 
a l l a p i t a s a t h a g y j a j ó v a m i n d e n ü t t . Mer t c s a k 
i g y lehe t l e tö rn i a k a r t e l l s z e r ü m e s t e r s é g e s 
a r f e l h a j t a s t , h a a m a g y a r b i r o d a l o m v a l a m e n n y i 
p i a c a r a n é z v e e g y ö n t e t ü l e g és e g y s z e r r e tör-
t é n n e k m e g a ha tó sag i a r a k m e g a l l a p i t a s a i . 
S z e r e t n ő k lá tn i , h o g y kivi te l i t i l a l om l even , n a 
a k o f á k a z é l e lmic ikkeke t n e m t u d n a k s e h o l 
m á s a r a k o n e ladn i , ( d r á g á b b á r b a n , m i n t a h o g y 
a h a t ó s a g i a r a k a t m e g á l l a p í t o t t á k e g y ö n t e t ü l e g ) 
v a i j o n n e m s z u n t e t n e k - e be a z o n n a l a z a r f e l -
h a j t a s t - ' A kar te l l ek el len n i n c s e g y p i l l a n a t n y i 
h a b o z a s r a s e m s z ü k s é g , h o g y b e l á s s a k a v a r o s o k , 
m i s z e r i n t n e k i k is ka r t e l lbe kel l l é p n i ü k . A z 
é l e l m i s z e r u z s o r á t , a k o f á k k a r t e l l j é t c s a k i g y 
lehe t l e t ö r n i , h a a f o g y a s z t ó k is k a r t e l l b e lep-
nek v á r o s a i k k é p v i s e l e t é b e n , v a g y i s , h a a z 
ö s s z e s m a g y a r v á r o s o k e g y ü t t e s e n k ü l d i k fel 
k é r v é n y e i k e t a b e l ü g y m i n i s z t e r h e z s e g y ö n t e t ű 
a r a k a t a l l a p i t v á n m e g a v i s z o n t e l á r u s i t ó k r a , 
e g y ö n t e t ű a r a k a t az ö s s z e s t e r m e l ő k r e , e g y ö n -
t e t ű a r a k a t m é g pedig a m a g y a r b i r o d a l o m 
ö s s z e s p i a c a i r a . A k k o r l e h e t e t l e n l esz a z u z s o -
r á s o k n a k f e lve rn i az a r a k a t , m e r t á r u i k a t 
s e h o l m a g a s a b b é l t e k b e n n e m h o z h a t j á k for -
g a l o m b a b e l f ö l d ö n . K ü l f ö l d r e p e d i g n e m l even 
s z a b a d k iv inn i c s ak a f e l e s l ege t s m e r t a kü l -
fö ld i p i a c o l c s ó b b , min t a h a z a i , a szá l l í t á s i 
k ö l t s é g e k is n a g y o k , a z é l e l m i s z e r e k k e l n e m 
l e h e t n e h á b o r ú t fo ly ta tn i a m a g y a r v á r o s o k 
el len ily m ó d o n . Ezzel t e r m é s z e t e s u t j a r a 
t e r e l n o k v é g r e a m a g y a r t e r m é n y k e r e s k e d e l m e t 
is, a m e l y a k i éhez t e t é s se l r á s z o l g á l t a r r a . h o g y 
l e s z á m o l j u n k a z ő v e s z e d e l m e s s z a b a d s á g á v a l . 

Á m d e a z e g é s z o r s z á g b a n m i n d e n ü t t e g y -
s z e r r e k e l l e n e m e g a l l a p i t a n i n e m c s a k a z é l e lmi -
c i k k e k é s v á g ó m a r h á k , h a n e m a m u n k a n a p s z á m 
e s f u v a r á r a i t is, mer t m á s k é p n e m lehe t e r ed -
m é n y t v á r n i . Itt v a n pl B u d a p e s t s z é k e s f ő v á r o s 
é l e l m e z é s i ü g y e , a m e l y e n a d d i g n e m lehe t 
s e g i t e n i , m i g a z e g é s z o r s z á g b a n n e m r e n d e z i k 
e g y ö n t e t ü l e g a h a t ó s á g i á r a k a t é s a m e z e i é s 
ipa r i m u n k a d í j a k a t . H i á b a v a l ó d o l o g a k a r a 
f ő v á r o s , a k a r a b e l ü g y m i n i s z t é r i u m v e z e t ő i t 

h i b á z t a t n i a z o k é r t a m u l a s z t á s o k é r t , a m i k e t a 
m u l t é v t i z e d e k k o r m á n y f é r f i a i e l k ö v e t t e k . M e r t 
a v á r o s o k k ö z g y ű l é s é i é s a t ö r v é n y h o z á s 
m ű k ö d é s e a z a n g o l p a r l a m e n t a r i z m u s e l v é r e , 
v a g y i s a f e l e lő t l en d e m a g ó g i á r a v a n n a k é p í t v e . 
E z e k e t o ly m ű v é s z i t ö k é l e t e s s é g g e l t u d j a a 
n a g y t ő k e a D e i n o s t h e n e s é s D ' A n n u n z i o k a l ta l 
a m a g a c é l j a i r a k i h a s z n á l n i , h o g y a X X . s z a -
z a d k ö z v é l e m é n y e m á r k i á b r á n d u l t a f e l e lő t l en 
d e m a g ó g i á b ó l is, a m e l y a n a g y t ő k e é r d e k e i 
v é d e l m é r e m i n d i g ta la l e s z k ö z ö k e t a k ö z é r d e k 
e l l en . 

A v a r o s o k r e n d ő r h a t ó s á g a i jó l t u d j á k , 
h o g y a k ö z g y ű l é s e k t ő l ep oly k é v é s s é v á r h a t j á k 
a v a r o s o k lakói az t , h o g y s e g é l y ü k r e s i e t n e k a 
b e t o l y á s o s é l e l m i s z e r h a m i s i t ó k és u z s o r á s o k 
e l len , m i n t a h o g y l e h e t e t l e n s e g v o l n a a z t 
k i v a n n i a k o r m a n y t o l , h o g y m o s t s z á l l j o n 
s í k r a a l e g b e f o l y á s o s a b b v á l a s z t ó k k a l , a k i k 
b i z o n y k i h a s z n á l j a k m o s t a k ö z ö n s é g s z o r u l t 
h e l y z e t é t . 

A z é l e l m i s z e r e k k e l ű z ö t t u z s o r a , c s a l á s , 
h a m i s m é r l e g e l e s e s h a m i s i t a s e s e t e i b e n n á l u n k 
is o l y a n b ü n t e t e s e k e t k e i l e n e s z a b n i m i n t 
N é m e t o r s z á g b a n , a h o l 1 5 . 0 0 0 m á r k a p e n z b ü n -
te tesse l e s k a p c s o l a t o s a n e g y é v i g t e r j e d h e t ő 
f o g h á z z a l b ü n t e t i k a z e f e i e k e r e s k e d e l m i s z a b a d -
s a g o t . N á l u n k e l l e n b e n c s a k 2 0 0 k o r o n á i g és 
10 n a p i g t e r j e d h e t ő e l z a r á s s a l b ü n t e t h e t i k a 
r e n d ő r h a t ó s á g a i n k a b e f o l y á s o s é l e l m i s z e r -
h a m i s i t ó k a í . E s n e h o g y m e g n e h e z t e l j e n e k a 
v a r o s r a e z e k a v a l a s z t ó k , m é g a z t a c s e k e l y 
b ü n t e t e s t is t ö b b n y i r e l e s z á l l í t j á k . Így a z u t a n 
e g y r e n d k í v ü l t a n u l s a g o s képe t m u t a t a s t a t i s z -
t ika a r r ó l , h o g y mi ly v e d e l e m b e n r é s z e s ü l 
n á l u n k a k ö z e g é s z s é g ü g y a k i é h e z t e t ő k , é l e l m i -
c i k k e k e t m e g h a m i s i t ó k k a l s z e m b e n . 

U g y a n i s 1 9 1 3 . e v b e n 1 1 . 0 0 0 k ó z s e g b e n 
es 120 v a r o s b a n h a z a n k b a n a t e j h a m i s i t a s e s 
í o r g a l o m b a h o z a t a l e r t c s a k 3 4 8 3 e s e t b e n , b o r -
h a m i s í t á s é r t p e d i g c sak 0 0 8 e s e t b e n s z a b t a k ki 
b ü n t e t e s t . E g y é b é l e l m i s z e r e k k e l ü z o t t K i h á g á -
sé r t c s a k 87 e s e t b e n h o z t a k m a r a s z t a l ó í t e l e t e t 
a r e n d ő r h a t ó s á g o k . 

É l e l m i s z e r e k k e l ű z ö t t u z s o r á v a l s z a b a d o n 
f o g l a l k o z h a t t a k e g e s z 1 9 1 5 . ev ig . A z o n b a n , h a 
a k ö z e l e l m e z e s t e ren i l yen g y e n g e v é d e l e m b e n 
r e s z e s ü l t a k ö z ö n s é g , a n n á l l a z a s a b b b u z g a -
l o m m a l f e k ü d t nek i a m a g y a r i g a z s a g s z o l g á l -
t a t a s a „ b e c s ü l e t " v e d e l m e r e . U g y a n i s 1 9 1 3 - b a n 
1 5 1 . 9 7 0 e s e t b e n h o z t a k b í r ó s a g a i n k Í te letet 
r á g a l m a z á s e s b e c s ü l e t s é r t e s i ü g y b e n . M a g a n o -
s o k b e c s ü l e t e i t e k v é d e l m e r e ó r i á s i m u n k a v a l 
t e r h e l t e m e g a z a l l a in j o b b s o r s r a e r d e m e s 
b i ra i t , a k o z e l e l m e z é s v e d e l i n e t a z o n b a n á t h á r í -
t o t t a m a g á r ó l a t ú l t e r h e l t r e n d o r s e g r e . 

A m a g y a r v a r o s o k n a k n e m c s a k j o g u k , de 
k ö t e l e s s é g ü k l e n n e a t ö r v é n y h o z á s t a r r a k é r n i , 
h o g y a k ó z é l e l m e z e s i , k ö z e g é s z s é g ü g y i k i h á g á -
s o k e l i n t é z é s é v e l b í z z a m e g , s z ó v a l h a s z n o s 
m u n k a v a l t i s z t e l j e m e g a r e n d e s b í r ó s a g o k a t 
is, a b e c s ü l e t s e r t e s i e s r a g a l m a z á s i ü g y e k e t 
ped ig b í z z a a k ö z s é g i b é k e b i r a k r a v a g y a fe lek 
a l ta l s z a b a d o n v a l a s z t a n d ó b i z o t t s á g o k r a . 

E z v o l n a a l e g k e v e s e b b , a m i t j o g g a l k ö v e -
t e l h e t n e n e k a m a g y a r b i r o d a l o m v a r o s a i , 
a m e l y e k el len a s z a b a d k e r e s k e d e l e m hivei a 
l e g e n y h e b b b ü n t e t e s e k mel le t t a k i é h e z t e t é s 
g y i l k o s f e g y v e r e i v e l f o l y t a t n a k h á b o r ú t . 



Városi közgyűlés. 
— 1915. julius 24. — 

Napirend előtt őszinte kegyelettel emlékezett meg 
a polgármesterhelyettes id. Lauringer János elhunytáról, 
hog> helyette Maitz Antal hivatott be a képviselők 
soraba s hogy a vármegye főispánjának fia hősi halála 
alkalmából a város neveben részvetiratot küldött. 

1. Szakbizottságok kiegészítése: a gazdálkodó-
es pénzügyi bizottságba dr. Bárdos Rémig es Kincs 
István, — a szépészeti bizottságba Németh Imre, — 
az illetőségi bizottságba Kőszegi József és Freyberger 
Sándor, — az épitési bizottságba dr. Bárdos Rémig 
cs Ruth Jenő, — a közegészségügyi-bizottságba Isovics 
István és Laas József választatott. 

2. Somogyi Miklós vármegyei t. főügyész meg-
köszöni a jubileuma alkalmával küldött részvéttáviratot. 
Válaszlevele egész terjedelemben jegyzőkönyvbe ik-
tatni határoztatott. 

3 A közigazgatási biróság felmentette a várost 
várin. nygdijalap potadó fizetes alul s az eddig fizetett 
1580 korona visszafizetésére itélte a vármegyet. 

4. 10.000 korona rendkívüli kölcsön felvételére 
a belügyminiszter az engedelyt megadta. (Polgármester 
jelentette, hogy egyelőre nincs szükség a kölcsönre.) 

5 A tényleg működő városi tisztviselőknek es 
alkalmazottaknak folyó évre 20" o drágasági pótlék 
szavaztatott meg, mert erre ezen időre elegendő 
fedezet van. 

fi. Raab Vilmos városi irnok rangsorozási panaszát 
a közigazgatási biróság elvetette, mert beosztása meg-
felel a szabályrendeletnek. 

7. Laurmger t leknek évi öt koronáért berbe 
adatott királyuti háztelke előtti utcaszabályozó terület 
kerítésépítés céljára. 

8. A városi villamos telep 1914. évi számadása 
jóváhagyatott. 

9. Az 1914. évi gyámpenztári számadás jóvá-
hagyatott. 

10. Az iparostanonsiskolai-alap 1914 15 évi zár-
számadása jóváhagyatott. 

11. Eszterházy Miklós hercegtől vett háztelek 
vételára kiutaltatott. 

12. A zenepártoló-egyesület 1914. évi zárszám-
adása jóváhagyatott. 

13. Az Albrechtinium szegenyintézet 1914. évi 
számadása jóváhagyatott . 

14 Szintúgy a polgári gyámolda számadását is. 
15. Szuklics András 6 heti szabadsága (mely 

időközben már letelt) utólag jóváhagyatott . 
16. A köszegfalvi lámpagyujtó fizetését havi 2 

koronával felemelték. 
17. Peitzker Ferenc nejenek és gyermekeinek 

a város kötelékébe való felvétele kilátásba helyeztetett. 
18. Polgármester előterjesztése alapján a városi 

téglagyár üzembehelyezese határoztatott el. 
19. A közigazgatási biróság a város panasza 

ellenére Deicsics I. kőszegi illetőséget állapította meg. 
20. Sumics Mihály illetősége megtagadtatott t . 
21. A rendőrség céljaira küldött 25<K) korona 

államsegély az ideiglenes rendőrök fizetésére fordítani 
határoztatott. 

kötelesek. Az ezen rendelet ellen cselekvők 100 
k o r o m i g t e r j e d h e t i pénzbüntetéssel bün te tendők . 

Kőszeg, 1915. ju l ius hó 21.-én. 
KőüMji JoZvet rendőrkapitány. 

2080 915 H i r d e t m e n y . 

A 43—50 éves népfelkelőkotelesek összeírása. 
Felhívom mindazon népfelkelésre kötelezetteket , 

kik iiz 1865. évtől 1872. évig bezárólag ter jedő 
években születtek — tekintet nélkül urra, váj jon 
unnak idején katonai szolgálatot tel jesí tet tek e vagv 
sem, — hogy összeírásuk végett julius hó 2ti tol 
augusztus hó 5 éig, de mindig csak déli 1:2 órától 
délután 2 óráig h ivata lomban je lentkezzenek. 

.Jelentkezni tar toznak azok az 1873 és fiatalabb 
születésű évfo lyamokba tartozó egyének is, akik 1!* 
évük lietöltése előtt a ko/rts hadseregben (hadi-
tengerészetben! önkén tes belépés folytán tényleges 
szolgalatukat megkezdték és az 1S06. évi XX. t.-e. 
ér te lmében a népfe lke lés kötelékéből 42 életévük 
betöltése előtt e lbocsá tanak , de az 1915. évi II. t. c. 
a lapján újból népfelkelésre kötelezettekké vál tak. 

Kőszeg, 1915. ju l ius hó 24.-én. 
Köxieyi tf'iZSef rendőrkapitány. 

iwóvj ;M5 

Városi ügyek. 
Ajaniati felhívás. 

A Pal l isch-utcában építendő csa tornára , mely-
nek tervrajza a polgármesteri h iva ta lban betekinthető , 
f é. augusztus 10-ig a ján la t adha tó be. Az a ján la tok 
a városi tanácshoz cimzendők. 

Kőszeg, 1915. julius hó 19.-én. 
Jambritf Ltijot, polgármester h. 

2366 915 Ajaniati felhívás. 
A város képviselőtestülelének határozatából 

kifolyólag a Kayszrál-utcában csa torna építendő. A 
lervrajz a városházán a j tó 12. sz. a lat t be tekin the tő 
és a jánla tok f évi augusztus hó 10-ig a városi 
tanácshoz adandók be. 

Kőszeg, 1915 jul ius hó 19.-én. 

2500 W15 Hirdetmeny 
az állati bőrtik l egmagasabb áráról, forgalomba 

hozataláról és nehezítésének t i lalmáról . 
K zhirré teszem, hogy a m. kir. kereskedelem-

ügyi minisz tér iumnak a nyers marha- és lóbőrokért, 
valamint a kész marha- és lóbőrökért, továbbá a 
cseres és kombinál t cserzésü kész bőrökért követel-
hető legmagasabb árakról , a nyers marha- és lóbörök 
forgalomba hozataláról, végül a bőrök nehezítésének 
tilalmáról kiadott rendeletei a polgármesteri hivatal 
i rodájában a j tó 10. sz. alatt közszemlére vannak 
kitéve s azokat az érdekeltek a hivatalos órák a la t t 
ott megtekinthet ik . 

Kőszeg, 1915. jul ius hó '23.-án. 
Jambrits Lajos, polgármester h 

j!*i2 wi5 Hirdetmeny 
a fegyvertar tás és puskapórszerzés t á rgyában . 

A közelendö vadászidényre való figyelemmel 
közhírré teszem, hogy vadászfegyver és lőszerkiadás 
csakis hatósági engedéllyel van megengedve. A vevő 
fegyvertartási engedélyt köteles fe lmutatni , az eladó 
pedig csakis ezen igazolás vagy ha tósági engedély 
mellett adhat el és minden egyes esetet ny i lvántar tás 
könyvébe névszerint bejegyezni köteles. Fegyver-
tartási engedélyt csakis a szabályrendeletben előirt 
személyek szere thetnek. Akik ilyen engedéllyel nem 
bírnak, fegyvereiket a ha tóságnak beszolgáltatni 

Hirek a háborúról. 
A vezerkar keddi jelentess O r o s z h a d s z i n -

t é r : A szövetségesek offenzívája Lengye lországban 
és W o l h y n á b a n t egnap tovább folyt. A Visztulától 
nyuga t ra az I lzonkánál harcolnak Ilzától észak-
nyugatra osztrák m a g y a r csapatok elfoglaltak néhány 
ellenséges állást A Krasnostavvtól nyuga t r a emelkedő 
magasla tokon a német csapatok k e m é n y harcok 
kozott d iadalmasan nyomultak előre. Kierszieszow 
és Graboviec között osztrák magyar ezredek csat la-
kozva a némát erőkhöz, a Voricán keresztül , heves 
küzdelemben megnyi to t ták az u la t az e l lenséges 
magaslat i á l lásokba. — 3000 fogoly ju to t t vitézeink 
kezére. Sokaitól északkeletre és délkeletre , változó 
harcok után észak-magyarországi , sziléziai és nyuga t -
galíciai L a n d w e h r a B u g keleti pa r t j án megvete t te 
lábát. A Kirchbach lovassági tábornok pa rancsnok-
sága alat t álló erőmk itt 12 tisztet ós 1700 főnyi 
egénységet fogtak el és 5 géppuskát z sákmányo l t ak . 
Azok a sikerek, amelyekel a szövetségesek ilyen-
iepon 18 án az egész arcvonalon kivívtak, meg-
rendítették az el lenség ellentálló erejét . Bár az 
oroszok a legutóbbi napokban minden e lérhető 
erősí tésüket harcba vonták, nem tud tak tovább helyt-
állási . — Az e hónap 18 ikáról 19-ikére virradó 
éjjelen az egész arcvonalon megkezdték a vissza 
vonulást és a győzelmes szövetséges seregeknek át -
engedték a harc mezejét . Kelelgaliciában a hefyzet 
á l ta lánosságbau változatlan maradt . Dnyesz ter f ron-
tunk csak Zalesczykitől lefelé volt ismétel ten makacs 
el lenséges t ámadások célpont ja . Az oroszok 7—8 
sorban nyomul lak előre; az első sor látszólag fegyver-
telen volt és min tha meg aka rná m a g á t adui , fel-
emelt kézzel közeledett. Az el lenséges t á m a d á s 
tuzuukben , borzalmas veszteségek mellett össze-
omlott . Magától érthető, hogy amin t ezt hasonló 
körülmények kozott a jövőben is tenni fog juk , a 
látszólag fegyvertelen t á m a d ó k r a tüzelünk. Különös 
dicséret illeti határerődeink derék védőit, akik 
ezeken a védbástyákon az e l lenséges tűznek hősiesen 
el lentál lanak. 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : T e g n a p reggel 
Kaguza Vecchia és Gravosa előtt összegen 8 cirkáló 
és 12 torpedóhajó jelent meg A vasútra , va lamin t 
a gravosai pályaudvarra és néhány helységre , vala 
mint a Kaguzánál és Vecchiánál emelkedő magas-
latokra megkezdték a luzelest, melyekre összesen 
mintegy ezer lövést tet tek. N é h á n y magánépü le t 
megsérült . Emberéletben nem esett kár, sebesül tünk 
sem volt A Guiseppe Gar ibald inak megtorpedózása 
vasárnap reggel 5 óra 45 perckor tor iéul , amire az 
olasz h a j ó r a j parti vizeinket sietve e lhagyta . 

D é l n y u g a t i h a d s z i n t é r : A górzi gróf-
ságban t egnap ujubb nagyobb harcok kezdődtek Az 
olasz tüzérség korán reggel mindenfé le kal iberű 
ágyúval megkezdte a tüzelést a doberdói fensik és a 
a gorzi hídfő ellen. A tüzelés hevessége délben a 
legmagasabb fokot érte el. E k k o r az e l lenséges 
gyalogság a fensik egész széle ellen t ámadás ra indult . 
Makacs, az é j szakán át is tartó, több ízben kézi 
tusáru menő ha rcokban c sapa t a inknak s ikerül t az 
olaszokai — akik he lyenkén t legelői levő á rka inka t 
elérték mindenü t t visszaverni. — Mozsaraink öt 
nehéz üteget e lha l lga t tak . Hétfőn reggel a harc ú j ra 
lobot vetet t . Most is visszautasí tot tuk a g -rzi hídfő 
ellsn intézet t elszigetelt e l lenséges előretöréseket . A 
középső Isonzónál, a k m területen és a kar inthía i 
határon az olaszok élénk tüzérségi tevékenységet 
fej tet tek ki, nielv részben éjjel is tar tot t . A tiroli 
területen több zászlóalj t ámadásá t az Eisenreioh-
tara jon, a Pfan csúcson és a Filmoor tetőn fekvő 
magasla t i ál lásaink ellen a kreutzbergi nyeregtől 
északkelet re visszavertük. Schluderbach vidékén 
egyik gyenge osztagunk kiüri tet te az előretolt ál lást . 
Déltirolban a harcok tovább t a r t anak . 

A vezerkar szerdai jelentése ü r o s z h a d s z i n -
t é r : A Visztula és a Bug közöttt a szövetséges 
csapatok tegnap a hátrá ló el lenség üldözése közben 
az utóbbi napok csata terén tul nyomul tak előre. 
Arz a l t ábornagynak a s ikerben kiváló részes csapatai-
nil a beszállított hadifoglyok száma 50 t isztre és 
3ö(l0 emberre emelkedet t . (J sap italuk Sokalltai is 
tobb, inmt 3000 ember t e j t e t t e* foglyul. A Visztulá-
tól nyuga t ra szövetségeseink hősies küzdelemben 

megtörték az oroszok el lenál lását az Ilzank i mellett . 
Radointól délre és nyuga t r a osztrák i n i g y a r ezredek 
heves harcokat vívtak Erdélyi gya logság Os t rzyn 
helységet rohammal elfoglalta, lí idomot csapa ta ink 
kedden délelőtt megszál lot ták. Kelelgal ic iában a 
helyzet változatlan. Bukovina és Besszarábia ha tá rán 
egy orosz p las tundandárou r a j t aü tö t tünk és szét-
ugrasztot tuk 

O l a s z h a d s z í n t é r : A görzi g rófságban a 
csata tovább tart . A t ámadások , amelyeke t az olaszok 
most már n így hevességgel a görzi hídfő ellen is 
intéztek, tegnap és a mára virradó é j szaka megint 
eredményte lenek raaraotak. A hídfőnek délig ta r tó 
erős tüzérségi lövetése u tán a 11. olasz g y a l o g h a d -
osztály ittas csapatokkal m e g t á m a d t a a podgoricai 
szakaszt . Az el lenség he lyenkén t fedezékeinkbe 
nyomult , de onnan ismét k ivete t tük. U jabb tüzér-
ségi előkészítés u tán dé lu tán 4 órakor a második 
t ámadás következett , amelye t esti 8 órára szintén 
visszavertünk. A doberdói fensik széléért a küzdelem 
elkeseredet ten tovább folyik. T e g n a p dé lu tán vitéz 
magyar honvédek visszavertek egy erős t ámadás t , 
amelyet az el lenség Sdrauss ina mellett levő á l lása-
ink ellen intézett. Itt az o laszoknak három további 
tömegtáu?adása is összeomlott . Ép így meghiúsul t 
minden előretörésük a polazzói, redipugliai ós ver-
meglianoi fensiiv szegély ellen, va lamint a Monté 
Cosich (Monfalcouetől északra) ellen intézett t áma-
dásuk. — A fedezékeibe visszaözönlő e l lenség 
mindenü t t súlyos vereségeket szenvedet t . A középs í 
Isonzo men tén , a Krn-vidéken és a karinthíai ha tá ron 
a tüzérségi harcok még ta r t anak . A Krntől délre 
eső területen az alpini c sapa toknak két heves 
t ámadásá t visszavertük. A már emlí te t t Kreu tzberg-
vidéki ü tközetekben az olaszok több, min t 200 
halol ta t s körülbelül mégegyszer anny i sebesül te t 
vesztet tek. Ezzol szemben ot tani vesz teségünk 42 
ember volt. A Schudorbachtó l délre levő állást 
csapata ink ismét visszafoglal ták. G y e n g é b b olasz 
erőknek a Col di Lana ellen intézett u j a b o t ámadása 
— mint minden előző — kudarcot vallott . 

A vezerkar csütörtöki jelentőse. O r o s z h a d 
s z í n t é r : Az el lenség a Cholmtól Lubl inon keresztül 
Ivvangorodba vezető vasúttól délre ismét ál lást fog-
lalt. Makacs el lenál lása e l lenére s ikerül t a szövet-
séges haderőknek az olleuség a rcvonalá t több ponton 
át törni . Kozananál az Arz had tes t német zászló-
a l jakka l egyesül ten u ta t tort az e l lenséges vonalakba . 
Bistricától dé lnyuga t ra a németek az oroszokat éjjel 
visszavonulásra kéuyszer i te t ték . A Bisztirca és Visz-
tula között .József Fe rd inánd főherceg hadserege 
erős el lenál lásra talált . C s a p i t a i n k Borzechowtól két 
oldalt elkeseredett kézi t u sában szibériai ezredektől 
e l ragadték szívósan védelmezett á l lása ikat . A Visztula 
és Pilica között folytat tuk az üldözést. Német L a n d -
wehr Zwollentől északkelet re át tör te az iwangorodi 
hídfő előál lását Sokainál ismét heves harc fejlődött . 
Z lo ta-Líppanál és a Duyeszternél a helyzet válto-
zat lan. 

O l a s z h a d s z í n t é r : Görz vidékén az 
olaszok t egnap is folytat ták á l t a lános t ámadása ika t . 
A doberdői fensik szélén és a görzi hídfőnél egész 
nápon al dult a csata . Este s ikerül t az e l lenségnek 
a Monté sau Michellt (Sdrass inától keletre) elfoglalni. 
Ezen m igaslatot szerdán reggel Boog vezérőrnagy 
eddig vi-szatar tot t erőkkel visszafoglal ta . Sdassinótól 
délkeletre csapata ink nagy szívóssággal t a r t j ák 
á l lásaikat . A Sagnadó t " ! keletre levő rommagas la t 
folől intézett o lda l támadás végül iit is visszavetet te 
az olaszokat, kik nagy veszteségek mellet menekül tek 
a fedett területekre. Mivel csapa ta ink a fensik egész 
délnyugat i szélét is szi lárdan b i r tokukban tar to t ták 
és a gorzi hídfőnél minden e l lenséges t ámadás t 
veresen visszavertek Az olaszoknak ily re t tenetes 
á ldozatokkal megfizetett erőfeszítései ismét e redmény-
telenek marad tak . A többi partvidéki arcvonalon 
viszonylag nyugalom van. A kar inthía i ha tá ron nem 
tor tént láoyegcs esemény. Schludi rchachtó l keletre 
három el lenséges zászlóalj t ámad ist intézett Monté 
Piano ellen Visszavertük őket. Visszaozönlöttek és 
elvesztet ték á l l ományuknak ké tha rmadá t . 

A vezerkar penteki jelentese O r o s z h a d s z í n -
t é r : A Visztulától nyuga t r a fekvő terüle t t egnap a 
szövetségesek nagy sikereinek sz ínhelye volt. Az 
el lenség főállásait , amelyeke t az oroszok Iwangorodtól 
nyuga t r a és délre emeltek és várvonala t épí tet tek, 
a német csapatok Badom-gorlicei útvonalon á t tör ték . 
Az oroszok ivvangorod é* a Visztula jobb pa r t j á r a 
há t rá l tak . A Novo-Alexandriai hidat a néinet tüzér-
ség erős tiiz alatt tar tot ta . Nyugat ró l osz t rák-magyar , 
•léiről német csapatok közelednek Ivvangorod erödei-
hez. — A Visztulától nyuga t r a menekü lő oroszok 
sok falut fe lgyúj to t tak . A Visztulától keletre a harcok 
lankada t lan hevességgel tovább t a r t anak . Az el lenség 
a legmakacsabbul védekezik. József Ferd inánd fő-
herceg hadseregének részi i Chrodel és < )rgesovv 
mellett kemény tusa után az oroszokat á l lásaikból 
kivetet ték. Az el lenség veszteségei nagyok . A fő-
herceg hadseregében a foglyoknak t egnap bejelentet t 
száma H e/.erre, zsákmány 15 g é p p u s k á r a es 7 lőszer 
kocsira emelkedet t . A Bug felé német és osz t rák-
magyar csapatok szintén több helyen betörtek az 
ellenséges vonalakba. A felső Bug mellett Karny-
onka-Struinylowatól északra Dobrowitzát r ohammal 
elfoglaltuk. A Zlota Lipánál és a Duyesz terné l a 
helyzet vál tozat lan. 

O l a s z h a d s z í n t é r : A görzi hídfőnél t egnap 
is l ankada t lan hevességgel tombol t a csata . A doberdói 
fensik a tengerpar t ig t egnap egész napon át külö-
nösen nehéz tüzérségi tomegtüz a la t t volt. A hós 
védők helyt állottak és az el lenség minden rohumát 
fényesen visszaverték. Monte-Cose ós (Jolasoig ter jedő 



szakaszon éjjel Beelsről északra az egész arcvonalon 
ulabban t ámadtak . Ma kora reggelre az Összes 
r o h a m o k a t véresen visszaver tük. A derek magya r 
íánfelkelők hősiesen e l lenál lói tak. Bolazotól keletre 
1/ e l l e n s é g n e k több előretörése már t egnap napköz-
ben omlott össze. Crausinától keletre csapata ink ma 
rpccel t ámadásba mentek át és az összes előbbi 
á l lásaikat feladva, az el lenség visszavonult . A lensik 
L7uknvuiWti részén a küzdelem meg tar t . A görzi 
h í d f ő ellen az olaszok szakada t l an n j erőket vetetlek 
harcba Egymásu tán 10 gyalogezred támadot t hiába. 
\ k ü z d e l e m b ő l c saknem mindig kézi tnsa lett. Három 
roham hinsnlt meg t egnap a k a d á l y a i n k előtt. Crausi 
„ától északra sikerült az e l lenségnek egy á l lasunka t 
elfoglalni, de éjjel ismét k iver tük, h p igy meghiúsul t 
Láz bombák kai felszerelt gyengebb erőknek t a m a d a s i 
i • Vevmánál az el lenségnek ket előretörését vissza-
vártuk úgyszintén a Monte-Capot inon keresztül egy-

e zVednek ellenünk intézett t á m a d á s á t is, amelyet 
lüzérsétr erősen támogatot t , véresen visszavertük. 
Párat lan lelkesedéssel és sz ívóssággal harcoló csapa-
taink tehát ugy a doberdói fens .kon mint u görzi 
hitifőnél megtartot tak á l lásaikat . A ha rcnak azonban 
méií nincs vége. Láváná l és tovább északra az 
ellenség tegnap heves ágyúzás t tolytatot t . A krni 
területen az ütközetek tovább t a r t a n a k . A kar inthia i 
és tiroli határvidéken a helyzet vál tozat lan. 

A vezerkar szombati jelentese O r o s z h a d -
s z í n t é r : Dél -Lengyelors2ágban , Volhyniában és a 
Bug felső folyásánál a liarc tovább folyik. A Kami-
unka—Strumi lova—Kris tn iopol—Sokai közötti Bug 
szakasz ellen, amelynek keleti p a r t j á n néhány hidfő-
s/.eru állast rendeztünk be, az e l lenseg iKen nagy 
erőket vitt harcba. — Egyes pontokon lövészárkaintól 
;{U0 lépésnyire küzdötte előre m a g á t . Másutt kézi 
tusára került a sor. Az oroszokat mindenü t t nagy 
veszteségeik mellett visszavertük. Sokaitól délkeletre 
11 Kopal nevét viselő 10. számú tábori vadász-
zászlóalj egy merész o lda l t ámadása a lkalmával 
elfogott 3 tisztet és 342 főnyi legénységet . Grubie-
suvtól északnyugatra német erők j e l en tékenyen tért 
nyer tek. A B y s l r ' c a 6 s l i ^ i s z t u l a között József 
Ferdinánd lőherceg csapatai az e l lenséget Belzycére 
es a Vronovon tul vetették vissza. A Visztulától 
nyugatra , a Pilica torkolatától felfelé a szövetségesek 
a folyamig és az iwangorodi várövig nyomul tak előre. 

A lengyelországi nagy csata. A s a j t ó h a d i s z á l l á s 
ról jelenti Az Est tudós í tó ja : Lengye lországban a 
csata tovább tart. Most már formál is uldoző csa tává 
változott Sok helyen kell megtörni az orosz ellen-
állást , mer t az oroszok erős utóvédei minden terep-
rétegnél, minden átkelésnél megál lnak s igyekeznek 
feltartóztatni uldoző csapata inkat . De minden eről-
ködésük hiábavaló. Képtelenek of fenz ivánkat meg 
állítani. Nagy jelentősege vau a Visztulától nyuga t ra 
folyó harcoknak . Megtörtük az oroszok el lenállasát 
az I lzankanál s a menekül ' k üldözése közben át-
léptük a Kadorn—iwangorodi vasu tvona la t . A meg-
indult offenzíva tehát a Kamienne szakas/.tol végig 
nagy eredménnyel já r . 

Az orosz kudarcok oka gepfegyverhiany. A z 
urosz főhadiszállásról érkező cenzúrázot t táviratok 
szerint az oroszok visszavonulásának főoka a gép-
fegyverhiányban keresendő. Az á g y u h i á n y másod-
rendű baj. 

Atlo harcok a bukovinai arcvonalon A b u k o v i n a i 
harcvonalon a csatározások és ágyuharcok ha jna lon 
kint ú j ra kitörnek. Hol hevesebben, hol l a n y h á b b a n 
folyik sokszor a harc. Ezekben az álló harcokban 
állandó fölényünk van s f ron tunk egyál ta lán nem 
inog Illeg. 

Oroszország sortdonto nipjai P é t e r v á r r ó l j e l e n 
t i k : Lubliu — Cholui között egyre hevesebbek lesz-
nek a harcuk Az oroszok az egész f ronton kény-
telenek visszavonulni. Lubl in t csak takt ikai okból 
tar t ják, hogy fedezzék a fősereg visszavonulását . 
Mackcnsen er/.ékeny csapás t mér t az oroszokra. Sok 
ezer fogoly és nagy had i z sákmány kerül t a kezére. 
A Times értesülése szer int az utóbbi napok eseményei 
mély benyomást tet tek l ' é te rváro t t . Mackensen ós 
Bőhm-Eruiolli sikereitől teszik tuggové a nagy harc 
sorsát, mely 100 mérföldes f ronton folyik. Nikola-
jevics nagyherceg az orosz hadsereg szmejavá t 
állította a szövetségesekkel szembe s a csapatok 
élére egv uj generálist állított , akiben Oroszország 
minden reménye összpontosul . 

150 kilometeres fronton Var»6 fele. A M o r n i n g 
l'ost jelenti , hogy a németek Varsó felé való elő-
nyomulása 150 ki lométeres f ronton történik. — 
Mlaváuál van a f ron t északi széle. Ugyanez a lap 
közli azt is, hogy az oroszok szere tnék fiottatáina-
dásra kényszerí teni a németeke t . Különben az a 
tak t iká juk , hogy csuk egy ideig ta r tóz ta t ják vissza 
a németeket s azu tán előkészí tet t hadá l l á sokba vonul 
nak vissza. 

Bekerített orotz lovatbrigad A „ B e r l i n e r T a g e -
bla t t" hadi tudósí tó ja t áv i r a tozza : L i tván iában a 
visszavoouló oroszok minden t e lpusz t í tanak , - m i n t h a 
ellenséges ország területén d ú l n á n a k . A német 
csapatok lelkesebbek, min t va laha és eddigi nagy-
szerű s ikereiket is igyekeznek túlszárnyalni . Leg-
utóbb három nap a la t t több, mint 100 ki lométert 
hagytak a há tuk mögöt t e lőrenyomulásuk során. 
Egy egész lovasbrigádot beszorítottuk az erdőkbo és 
ez az orosz brigád most be van kerítve. 

Egy tengeralattjaronk bravúrja. H a d i t e n g e r é s z e -
tünk eddigi fényes tet tei t gazdagí to t ta egy tenger-
a la t t j á rónk . A tengera la t t j á ró az olasz cirkáló Hottát, 
mely pa r t j a inka t blokálja , ó rákhossza t kísérte, míg 
olyan helyzetbe került , hogy sikerrel lőhette el 
torpedóját . A t r ' k o r u Giuseppe Garibaldi olasz cirkáló 

közelébe ért, a t enge ra la t t j á ró út jára bocsátotta a 
torpedót, amely nyí legyenesen szaladt neki az olasz 
ha jó d e r e k á n a k . A lövés olyan helyen érte ahatli-
hajót , hogy pusz tu lása kikerülhetet len volt. A cirkáló 
azonnal oldalra dóit s al ig negyed óra alat t eltűnt 
a hul lárnokaan. A Giuseppe Garibaldi az olasz első-
osztályu had iha jók közé tartozik. 18W-ben épült , 
7350 tonnás . Fegyverze te 1 darab 25 cm-es, 2 drb. 
20 cin es, 11 drb . l ő cin es, 10 drb. 7 0 cm-es, 4 
drb. 4 7 e:n-es és 4 vizalatti torpedókivezető csőből 
állott . Legénységének lé t száma Ö5U, sebessége 20 
tengeri mérföld ó ránkén t . Az olasz, llotta ezen u jabb 
vesztesége, tengerés e tünk agresszivi tásának u jabb 
dokumen tuma , Olaszországban érhető leiiangoltságot 
keltett . 

Nagy oftenzivánk eredménye A j ú l i u s 1 4 . - é n 
kezdett á l ta lános offenzíva oly nagy arányú lett, 
ami lyenben Oroszországnak nem volt része. Az a 
vélemény hogy önnek az offenzívának az eredménye 
közel viszi Európá t a békéhez. 

Helyi hirek. 
Énekes mise. Ma, vasá rnap délelőtt 10 órakor 

az apácák templomában nagymise lesz, mely alat t 
1' Felicián pozsonyi i f júsági énekkara Dumout 
miséjét fogja e lőadni . 

Bercsenyi Laszlo ujabb kilüntetese. M u l t h é t e n 
ad tuuk hírt néhai Bercsényi Kálmán ezredes hős 
fiának, Bercsényi Lászlónak a kitüntetéséről. Bercsényi 
Lászlót az el lenséggel szemben tanúsí tot t vitéz 
magata r tásáér t csak a mul t hónapban léptették elő 
zászlóssá, most pedig hősi te t téér t nagy ezüst vitéz-
ségi érmet kapott az uralkodótól . A hős zászlós, 
aki a becsület mezején megsebesül t , jelenleg özvegy 
édesanyjának kissároslaki bir tokán üdül. 

Stran«r Vilmos soproni teologiai tanar, az i t teni 
gyülekezet volt kitűnő lelkesze, e héten szük családi 
körben ünnepelte meg 25 éves ezüst mennyegzőjét, 
mely alkalommal városunkból is számosan üdvözölték. 

A mai hangversenyre, melyre ugy halljuk a megyés 
püspök őméltósága is eljön, a főgimnáziumi diszterem 
minden helye már napokkal ezelőtt elkelt. 

Pauiinschek Ágoston elesett a harctéren. Az 
egykori jóinodu helybeli pékmesternek tia. Nyolc 
koronát találtak nála. Ezt hazaküldték csa lád jának 
és Kőszegre kézbesítés véget t , de itt m r nem talál-
hat ták sem csaladját , sem hozzátartozóit , há t vissza 
küldték a katonai pa rancsnokságnak , mely a 
hagyatéki bírósághoz fogja ju t t a tn i A 18 as honvé-
dekkel harcolt , mint kőszegi illetősegu vett reszt a 
vi lágharcban s igy ó róla szegényről is illik tiszte-
lettel megemlékezni . 

A hetfoi országos vasar olyan lanyha volt mint 
előre sej te t tük s aminő minden juliusi vásái szokott 
lenni. Ezúttal meg a szokottnál i* l a n y h á b b volt, 
ami érthető, inert sietni kell az aratás i m u n k á k k a l 
s az ér el nagyobb bevételt, aki korábban képes 
te rményét piacra hozni. A marhavásá ron ig n elénk 
volt a fe lhaj tas , de del leié mar tömegesen vissza-
ha j to t ták gazdaiuk ál lat jaikat , mert a vasárról-
vásárra emelkedő árak utan sehogy sem tetszett 
nekik, hogy ezúttal 30 —40°/o-kul olcsóbb á raka t 
kínál ták nekik. Igy történt azután, hogy 892 fe lhaj-
tott szarvasmarhából csak 329 cserélt gazdát , 242 ló 
közül csak 150 kelt el, 2S»j sértésből pedig es ik 170. 
Pedig hiába voltak az eladok ennyi re tar tózkodók. 
T u d h a t n a k a napilapokból, hogy á l ta lában hanyat -
lóban vannak az á rak . Persze, a mi kisgazdáink nem 
a napi lapokból szerzik információjukat , hane tu a mi 
tneszarosamk ár jegyzései a lapján értékel ik jószágu-
kat . Ha megnéznék azonban a berlini, bécsi, gráci, 
pesti, győri, veszprémi, sőt szombathelyi ár jegyzéket , 
meg lá tha tnák , hogy arrafelé mindenü t t olcsóbb 
a hus. 

Nepfelkelo utoszemle volt 22. és 23-án a helybeli 
kiegészítő parancsnokságnál. Elmaradot takon kívül 
Rohonc nagyközség hadkötelesei jelentek meg, akik a 
legutóbbi szemlén a Kohoncon volt kolerajárvány 
miatt maradtak el. Mint sorozobizottsági elnök az al-
ispán volt jelen. 

A husarak ügyében a rendőrkapitány az állat-
orvos kíséretében tegnap végigjárta a meszárosüzleteket 
s figyelmeztette tulajdonosaikat, hogy tekintettel az 
állatarak jelentékeny leszállására, ne legyenek a kő-
szegiek azok, akik az árfelemelésnél mindig az elsők, 
a leszállításnál az utolsók, különben hatóságilag fogja 
az árakat megállapítani. Arra határozták el magukat, 
hogy mától kezdve 40 fillérrel o lcsóbb lesz a hus 
ára Minthogy ez a jelen viszonyokhoz képest nem 
kielégítő, holnap értekezletre hivja meg a mészárosokat 
s henteseket. 

Cigányzenekarunkat Tarcsa fürdőre szerződtették 
s most már egy hete ott muzsikálnak a pa rkban , 
vagy ha akad jókevu paciens, ugy a vendéglőben, 
vagy ha zsíros paciens, ugy „az ablak a la t t" , f s a k 
muzs iká l janak ott minél tovább, mer t nekünk jóleső 
pihenő a három-négy év óta az una lomig agyon 
csépelt nó tá ika t hal lgatni . A kávéhazakba járó pub-
likum igen rászorult erre a pihenőre. Csak éppen a 
kávéházaknak nem tetszik ez a pihenő. Azoknál 
üzleti pihenőt jelent . A mulatozóknak megtakar í t á s t . 
Nagy megtakar í tás t . Hiszen u j j a inkon megolvas-
ha t juk , hogy kik tar t jak el a zenészcsaládokat . Igaz, 
hogy a kávésnak is élni kell, a c igányoknak is élni 
kell, — defihat legyünk őszinték, igazan élet a z ? ! 
Olyan nagy városba való a c igányzenekar , hol 
bőségben vau kereset * sok az olyan, aki könnyen 
keres. 

A katunai barakkorhaz építését e héten kezdték 
meg. Minthogy épiiési engedélyt nem szereztek és 

mivel a ha tóság véleménye szerint kórházi célra ez 
az építési hely nem alkalmas , amit különben első 
látasra minden laikus is észrevesz és az épiiési 
vállalkozók is megerősí tenek, mert t izenegy városban 
építenek ilyet, de sehol ilyen rosszul megválasz to t t 
helyen, a r endőrha tóság erről jel mtóst tett a városi 
t anácsnak , mely viszont a pozsonyi had tes tpa raucs -
nokságot fogja f igyelmeztetni erre. Hogy a tervet 
megvál toztassák, ar ra a l igha van kilátás, de a város 
legalább megtet te kötelességét . Habár háborús 
időket élünk s soki rányú kivételes intézkedés létezik, 
az még sem helyes, hogy a/, ilyen a helyi ha tóság 
teljes mellőzésével történik. L'gy ér tesülünk, *ogy a 
lelket eladók az unnak idején, ugyancsak a ha tóság 
mellőzésével, e l já r t bizalmas kiküldöttet figyelmez 
tették e körü lményre s igy annál sa jná la tosabb, 
hogy ilyen intézmény létesítésénél nem respektá l ják 
a helyi információt. Erre a célra sokkal a lka lmasabb 
és olcsobb telket is talál tak volna. Szerencsét len 
egy városrész ez a „felső külső korút" . Amit eddig 
ott építet tek, az mind égbenyúló felkiáltójele az 
építési rend megzavarásának . Nem is érdemli a 
szép „felső külső k ö r u f elnevezést . Maradt volna 
meg „kolera ú tnak" . Ukv építenek od i mindent , 
min tha ide-oda fu tkozó koleralieteg tudósok raknák 
le az építési vonalakat . 

A polgarorseghez Szombathelyen felhívást intézett 
a rendőrkapitány, hogy szolgálatát pontosan teljesítse 
különben a népfelkelő törvény alapján fog vele 
rendelkezni. Nálunk Kőszegen nincs erre szükség. A 
mi polgárőreink mind igen lelkiismeretesen teljesitik 
kötelességüket. 

Gyorott vagy lelki ismeretesebbek az iparosok 
és kisgazdák, vagy szigorúbbak a ha tóságok. Az 
ottani napi lap kózlés- szerint az elsőrendű m a r h a h ú s 
ára 4 korona, a másodrendű 3 korona, az elsőrendű 
ser téshús 3 00, a másodrendű 3 kor., a malac kilója 
3—4 kor., a rántani való csirke 2-20—2 00, sütni 
való 3—4 kor., híz >tt liba vagy kacs i kilója 2 20 
kor., az uj burgonya 10 fillér, (augusztusra csak 8 
fillérben megál lapí tva) tej 20, tejfel 100, va j 
400 — 500 fillér s igy tovább. Meg is tudtuk, hogy 
miért vau ez a nagy különbség a vasmegyei arakhoz 
képest . Györvarmegye a l i spán ja betiltotta az összes 
járásokból a kivitelt. No lám, milyen egyszerűen 
lehet az éleliniszeruzsorán segí ten i ! Amit Győrvár 
megye tud, azt ta lán Vasvármegye is megtehe tné ? — 

Az apac k olcso tojasa. A v i d é k i t o j á s e l á r u s i t ó k 
sehogy sein akarnak belenyugodni a hatósági 12 filléres 
árban, pláne mikor a tojásokért való tülekedést látják. 
A hatóság kijátszására mindenféle cselfogáshoz nyúl-
nak. A tegnapi hetivásáron azzal a kifogással elt egy 
vidéki asszony, hogy azért nem adja el, mert az 
apácák iránti hálából a jándékba hozta be nekik s 
majd kesöbb viszi oda. A többi falubeli elárusító 
asszony mind ravasz mosollyal és megelegedetten 
nézte, hogy fog most odébb állni a hatóság. A rendőr-
kapitány azonkan komolyan vette a dolgot és nyom-

i ban ugy intézkedett, hogy az apácák valahogyan el 
' ne essenek az ajándéktól . Felügyelet mellett vitette 
oda az — ajándéktojást , hol azt köszönettel átvették. 

„Tiefentaler " Liptói sajtért küldtek a cseledet. 
De mert ilyent nein hozott, hát bejelente gazdá jának : 
nem kaptam olyat, de hoztam helyette „Tiefentallert". 

1 Majd leesett a székről a rezesorru gazda. Tiefentaller-
i nek mondják korcsmában a — vizet! Nyomban meg-
; nyugodott mikor kiderült, hogy „Ementáliért" hozott. 

4000 koronát lopott papírpénzben Stróbl János 
24 éves lakatossegéd Répcekethelyen. Az ottani csend-
őrség távirati közlése alapján tegnap a város területén 
is nyomozták. 

A 4 3 - 5 0 eves hadkötelesek osszeirasa. L e -
érkezet t a honvédelmi miniszter értesítése, hogy 
Olelsége altal az IrtOö. évtől 1872. évig terjedd idő-

1 ben születet t népfelkelésre kötelezettek felhívása 
folytán elrendeli a 43—50 évesek sorozását , tek in te t 
nélkül arra, váj jon annak idején katonai szolgálatot 
teljesítettek-e, vagy sem. Azok az 1873. és f ia ta labb 
évfolyamokba tartozó egyének is, akik 19. évük be-
töltése előtt a hadseregben önkén tes belépés folytán 
tényleges szolgála tukat megkezdték és esetleg a 
csendőrségnél eltöltött szolgála tuk után a népfel-
kelés kötelekéből 42 ik életévük betöltése előtt el-
bocsá t ta t tak ; továbbá azok a többi évfo lyamba tur 
tozok, akik a népfelkelői szemlén, illetve pótszemlén 
nem jelentek meg, szintén kötelesek tartózkodási 
helyük e löl járóságánál a megál lapí to t t időben je lent -
kezni összeírásuk végett . Az 1015. évi augusz tus hó 
23 tói október 7-ig t a r t andó bemutató szemlékre 
vonatkozó ú tba igaz í tásokat a/, e célra szerkesztet t 
„Hi rde tmény" ta r ta lmazza , mely a városházán s a 
város más helyein van kifüggesztve. 

Öngyilkos Aki figyelemmel kíséri az öngyilkos-
sági eseteket , azt tapasz ta l ja , hogy rendesen követője 
akad a meggondola t lanul cselekvőnek, az é le tuntnak 
Mintha egy-egy eset bátorságot adna egy-egy 
magábaxár t hasonje lo l tnek . A mull heti ket tős 
öngyi lkosságot követ te e héten i< egy másik 
Brhardt Sándor 43 éves családos kisgazda onakasz-
tással vetett végett nyomorúságos életéuen. Annak 
mondjuk , mert mindig félkegyelmű, utóbb epileptikus 
betegségben szenvedő volt. Pénteken délig még 
szorgalmasan dolgozott a cséplésndl, sőt jóizüen ebédelt 
csaladjával . Ebéd után a gazdasági épület padlasára 
ment. Azt hit ték, ott t a r t j a ebéd utáni pihenőjét . De 
mert nagyon sokáig marad t ot t , há t a további m u n k á -
hoz ébresztem mentek fel a padlásra, hol kötélen lógva 
talál ták. Levág ták , élesztem próbálták, orvos is 
gyorsan került, de az élet már elszállt belőle. A 
megjelent rendőrhatóság is ezt ál lapította meg és 
mert gyanús körülmény íouu néui forog, a t emetés i 



engedély m e g a d á s a iránt in tézkedet t , ami t a szom-
ba the ly i kir. ügyészség m e g is adott Ma temet ik 
szegény Krhardto t , ak inek nem sok öröme volt ez 
é le tben. Amúgy is beteges szervezetét megőrö l te a 
másfé lesz tendős börtön. Mintegy nyolc tiz évvel 
ezelőtt egy országgyűlés i képvise lőválasz tás a lka l 
mából egv fana t izá l t csőcselék élén ha lad t és kortes-
g y a n u b a fog ta Sz luha Dénes nyug. kir j á rásb i ró t s 
ú támadók között őtet te rhel te a l egsu lyossabb te t t -
legesség, mely a reggeli sé tá já t végző, a vá lasz tássa l 
mit sem törődő birónak m a j d n e m életébe kerül t . 
Több te t t es tá r sa közül őt ér te a l egsú lyosabb bün-
tetés Ped ig j o b b a n illette volna azt, aki ezt a 
tömeget enny i r e fanat izá l ta . Isten Ítélőszéke előt t 
ta lán kegye lmesebbek lesznek i ránta . A földi szen-
vedések u tán ki is é rdemel te . 

A varusi ma jor beker i tese m é g mindig késik. 
Valószínűleg m u n k á s h i á n y lehet uz oka. I 'edig 
ennek az á l l apo tnak a megszün te tése igazan sürgős . 
Az egész kö rnyéké t megbo t r ánkoz t a tó e l rondi to t t 
he l lyé lett. A főtér közelében és egyik legszebb utca 
elején, a város t u l a j d o n á t képező telken ilyet egy 
nap ig sem lenne szabad megtűrni . Kgyszeru s mégis 
Ízlésesen k i faragot t kerítés véget ve the tne ennek a 
nem varoshoz illő á l l apo tnak . Két n a p a la t t is 
megcs iná lha t j ák . 

A pamerutca i hid előtt i kocsiutat szélesitik A 
közlekedésre veszélyesen keskeny ut mel le t t levő 
árkot betemet te t i a po lgármes te rhe lye t t es és c sa to rna 
vezeték állal biztosí t ja a vízelvezetést , ami n a g y o n 
helyén való in tézkedés s szinte meglupő, hogy csak 
most jö t tek rá, ho^y ezen ú tnak he ly rehoza ta l án 
milyen egyszerű eszközökkel lehet segíteni . Azonban 
ugyano lyan e lodázha ta t l an sürgős szüKség van a r r a 
is, hogy a kocsihid mellet t i kis gya logh íd is j ó 
á l lapotba hozassék , de ha kell, lu kell bontani s 
más t helyébe építeni . A n n y i r a rozoga, h iányos , sőt 
veszélyes, hugy szinte kockáza t a város részéről ezt 
m é g továbbra is igy m e g h a g y n i . 

Az ebek ossze i rasat befejezték a negyedmes te -
rek. l ' gy é r t e sü lünk , hogy ö tvennél tobb mulasz tó t 
j e len te t t ek tel. Ezek ellen megind í to t tak a k ihagas i 
e l járás t . A gyepmes t e r t e g n a p kezdte m e g ebfogo 
já ra ta i t . Most a házőrzőknek beje lente t t ebek el len-
őrzésére kerül a sor. Ez is ma jd szapor í t ja a rendőr-
ha tóság dolg.it Mert az u tcán csa tangoló sok eb 
után ítélve, valószínűleg igen sokan nem o t thon és 
nem láncra kötve t a r t j ák őket . l ' ed ig a k e d v e z m é n y e s 
egy koronás eb jegy csak ez ese tben jar . 

Drágább let t a cukor. A n a p o k b a n a lapok hí r t 
adtak arról, hogy Harkany i J á n o s báró kereskede lmi 
miniszter beszélgetést folytatot t a gyárosok és a 
kereskedők vezető embereivel , a cukorkérdése ren-
dezése, illetve a fogyasz tás biztosí tása é rdekében . — 
A konferencia e r e d m é n y e a miniszter rendele te , mely 
a cukor maximál i s árut a mostanin. i l 9 . korona öO 
tillérrel d r a g á b b a n al lapi tot ta meg. É r t e s ü l é s ü n k 
szerint az á l lam a rendele t k iadasával egy időben le-
foglal ja a cukorkesz le ta t . Ezen intézkedéssel a k a r j a 
a miniszter a fogyasz tás kielégítését bizto>itani, m e r t 
ily uiodou megszün te the tő a cukornak speku l ánsok 
kezében való fe lha lmozása . — A kereskedelmi min . 
rendele té t kü lönben a h iva ta los lup csütör töki s z á m a 
köz l i : A rendelet é r te lmében u n a g y b a n i á r a t 
tau ieunyiér t a nagyke reskedők a gyárosoktó l vásáro l -
h a t n a k ) az eddigi í>7 korona helyet t '.Mi koroim öü 
fil lérben állapltján. meg. Az á remelés tehá t mé te r -
n iázsánkén t '.» ko rona óü tillért tesz ki, ami a detai l 
á r b a n megfelelő mér t ékben fog m a j d j e l en tkezn i . Az 
utóbbira nézve a ko rmány rendele te egyelőre n e m 
foglal ui igában in tézkedés t , azzal <t megoko lássa l , 
hogy az el terést a kereskedelmi gyakor l a t é p p e n 
ugy fog ja magato l k ia lakí tani , amin t az a m ú l t b a n 
is tör tént . 11a e l lenben a detail ár m e g á l l a p í t á s á n a k 
szüksége mégis fe lmerülne , a/, erre vona tkozó intéz-
kedést a ko rmány helyi t ö rvényha tóságok h a t a s -
korebe utal ja . 

A gabonatermés zar ala v i te le . A fó ldmivelés-
ugyi miniszter megkü ld t e a v á r m e g y e a l i s p á n j á n a k 
a tn. kir min i sz té r iumnak a buza, rozs, ké tszeres , 
á rpa és zab t e rmésnek zár alá vételéről k iadot t 
rendelet kiegészí tése t á r g y á b a n f. hó 13.-án kel t 
rendeletét , mely a következőket rendeli e l : A koz-
» r .ékből vagy kiviteli cé lokra szükséges gabona -
mennyisegek m e g v á s á r l á s á v á ! és szál l í tásával meg-
bízott t á r sa ság a je lzet t c»lokra szükséges g a b o n a -
mennyiségek megvásá r l á sáná l b izományosok kózro-
mükodése t igonybe vehet i és a kölcsön s előleg 
n y ú j t á s á n vona tkozó kotelessegét oly kép is te l jesí t -
heti , hogy er re a kölcsön és e lő legnyu j tás ra az á l tá luk 
kotott vételi ügyle tek körében a vásár lással megbízo t t 
b izományosoka t kötelezi. A bizományosok kötelesek 
vásár lása ink megkezdése előtt a részükre kiáll í tott 
Igazolójegyet az i l le tékes ha tóságná l l á t tumozás 
végett bemuta tn i . A kereskedők, ha g a b o n a a d a s -
vételevel eddig is fogla lkoztak, a n n a k a tö rvény-
ha tó ságnak terüle tén , ahol üzleti te lepük van , a 
termelőktől buzat , rozsot, kétszerest , á r p á t és zabo t 
tovább e ladás cé l j á ra is vásá ro lha tnak , de csak oly 
termelőtől , ak inek e ladas ra száu t t e rmése a fe lsorol t 
g u b o n a u e m u e k k e l együ t tvéve legfe l jebb 100 méte r 
mázsá t tesz ki. Tilos a vásárol t g a b o n á é r t a keres-
kedőknek a tovább e ladásnál oly a ra t s zami t an iok , 
amely habá r a ha tóság i l ag megá l lap í to t t l e g m a g a s a b b 
ara t neiu is h a l a d j a meg, mégis a r á n y t a l a n u l m a g a 
sabb az á l ta la a te rmelőnek t izetet t á rná l . A rendele t 
ellen k ihágás t e lkövetők két hónap ig t e r j edhe tő el-
zjiratibal és tiüO koronáig t e r j edhe tő pénzbün te tésse l 
bünte tendők s uz eli téltek elvesztik vásár lás i j o g u k a t . 
A fogytuiziAsi szövetkeze teknek az a joga , hogy a 
n y e r t engedély ulapján és annak korlatai kozt sa j á t 
t ag j a ik élelme,.esere u termelőtől vásá ro lhas sanak , 
eriuteUeuQl marad . 

Vadászok f igyelmebe. A had iá l l apo t r a való t ek in -
tet tel a r e n d ő r h a t ó s á g h i rde tmény t bocsátot t ki, mely 
szer in t megvá l toz tak a vadász fegyver és lőszer ki 
s zo lgá l t a t á sá r a és i l letőleg engedé lyezésé re vona tkozó 
eddigi in tézkedések . A r e n d ő r k a p i t á n y s á g u g y a n i s 
i vadász fegyve rek és lősze rk iadásának kor lá tozása 

é rdekében kiadot t miniszteri rendele t a l a p j á n a 
közeledő vadász igényre való figyelemmel fe lh ív ja a 
vadászoka t , hogy vadászat i fegyverek c supán csak 
ha tóság : engedély mellet t t a r tha tók , a m e l y engedé lyek 
csak kivéte lesen, megbízha tó , n a g y k o r ú és b ü n t e t l e n 
előéletű e m b e r e k n e k adatnak ki. A r e n d ő r k a p i t á n y 
ezzel kapcso la tban u tas í to t ta a f egyver és lőszer 
ke reskedőke t , hogy vadászfegyvereke t és m i n d e n 
néven nevezendő pisz tolyokat , lőszert és t ö l t ény t 
csak o lyanoknak a d h a t n a k ki, ak ik személyesen fel-
m u t a t j á k a vásár lás a l ka lmáva l f egyve r t a r t á s i 
engedé lyüke t . Kgyut ta l kesz le tüke t és m i n d e n el-1 
adásró l a vevők nevének és a vásáro l t , i l letve e l - ! 
adot t á r u n a k fel jegyzésével kész í te t t n y i l v á n t a r t á s t 
l ő n a p o n k i n t kötelesek bt m u t a t n i a r e n d ő r h a t ó s á g I 
nál . A f egyve r t a r t á s engedélyezéséér t e lő t e r j e sz t e t t I 
ké re lmek bélyegte lenül , i rásbel i leg a d a n d ó k be a ! 
a r e n d ő r k a p i t á n y i h iva ta lná l , amely a l k a l o m m a l a j 
kére lem e lb í rá lásá ra valamely vadász t á r su l a thoz való 
hozzá ta r tozás t , vagy vadász terü le t fölöt t való r ende l -
kezést t anús í tó igazolvány csa to landó . 

A tábor i a r u m i n t a forga lom. A ke re skede lmi 
minisz ter ju l ius 17-ikén kell h i r d e t m é n y e t u d a t j a , 
hogy a következő tábori pos tákhoz á r u m i n t a kü lde -
mények ismét k ü l d h e t ő k : "J, 10., 11., 1 4 , 10., 34., 
39., 45., 4b., 51., 53., 55., 61., 69., 70., 78., 81., 85., 
88., 91., 93., 9 5 , 9 9 , 100, 109 , 113., 119 , 129., 130., 
145., 149., 151., 108., 109., 170 , 170., 180., 187., 188., 
189., 191., 215., 210., 217., 2 1 8 , 219., 220., 251., 254., 
300., 301., 302., 303., 304., 305., 300., 307., 308., 309., 
3 1 0 , 311., 312., 313 , 314 , 315., 310., 317 , 318., 3 1 9 , 
3 2 0 , 321., 322., 323., 824., 325., 320., 000., 001., 002 , 
003., 004., 005., 600., 007.. 008., 009., 010., 011., 012., 
013., 014., 015., 030. és S.ir.ijevo. Csak oly kü lde-
mények vehetők fel, ame lyeknek c s o m a g o l á s a a hosszú 
és v iszontagos szá l l í t ásnak megte le l . Komló t á r g y a t , 
vagy é le lmiszer t á r u m i u t a k ü l d e i n é n y b o n e lhe lyezn i 
nem szabad . 

Mindazoknak , akik j ó é d e s a t y a n k 
e l h u n y t a a lkalmával b á n a t u n k a t sz ives 
részvé tükke l e n y h í t e n i igyekez tek , 
h á l á s k ö s z ö n e t e t m o n d u n k . 

Kőszeg, 1915. ju l ius hó 17.-én. 

Laur inge r t e s t v é r e k . 

NWMortiM l)»»»!t » burMreu kaxieknM «• általibaa 
kinél miai tegjobb 

f á j d a l o m c s i l l a p í t ó bedörzsö lés 
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H o r g o i a k v - l » a i i i - K x p e l ] e r púüékt. 
Üvegje K -"88, 1.40, t~. 

Kapható Rjrdg.v»7.ert4r»kbin ragy koiTetUnUl aa , Araa* 
oroatlaaboa" cimtett !>r Ki.hu-r fele g»<wyaaerkárbaa 

Priga 1, Khialiethcir. ÍT ' 
la**«t»ati iitttIMii. 

V i d é k i h í r e k . 
Almassy János hadnagy megsebesül t . A boros-

tyánkő i h i tb izo inány nagy r e m é n y e k r e jogos í tó 
jövendő bi r tokosa , Ahnássy J á n o s 10 ik h u s z á r e z i e d -
beli h a d n a g y , Almássy Kde boros tyánkő i n a g y -
bi r tokos u n o k á j a és A lmássy G y ö r g y n e k , a h i r e s 
ázsiai u t a z ó n a k vitéz fia sú lyos sebesü lés t s zenvede t t 
a galíciai ha rc t é r en . A lmássy J á n o s , ki a n n a k i d e j é n 
Ziegler a l t á b o r n a g y hadse regéhez volt beosztva , ón-
ként j e l en tkeze t t az ezred g y a l o g o s o sz t á lyához s 
min t i lyen számos ü tköze tben vet t részt M á j u s 4 -én 
egy lövészárok harenal a k e l l ő lovassági fedeze t 
h i á n y a b a n r o h a m r a a k a r t induln i a s zázada . A hős 
h a d n a g y nem tud ta bevárni a kellő p i l l ana to t és 
e g y m a g a ugrot t ki a lovészárokból , hogy r o h a m r a 
indu l jon . Az oroszok va lóságos go lyózápor t zúdí to t tak 
rá és az e lszánt vitéz n é h á n y perccel ké sőbb t o b b 
sebből vérezve zuhan t a földre Kgy go lyó j o b b k e z e t 
ta la l ta . egy másik pedig o lda lán keresz tü l a g y o m r á t 
fú r t a keresztül . A sú lyosan megsebesü l t h a d n a g y o t 
társa i n a g y n e h e z e n behúz t ák a l övészá rokba es igy 
m e g m e n t e t t e k a/, é le tnek . I n n e n u g y . m i s a kötöző-
he ly re kerül t , m a j d I ' r a g á b a és u t ó b b U r á c b a , ahol 
a gondos oivosi ápolás t e l j e sen v i s szaad ta egész-
ségét , úgyanny i r a , hogy A l m á s s y J á n o s a köze lmúl t 
n a p o k b a n már ismét j e l en tkeze t t szo lgá la t t é te l re . A 
vitéz h a d n a g y a mos t folyó h á b o r ú b a n kü lönben 
mar vitézségi é rmet kapo t t s l e g ú j a b b hősi t e t téér t 
k i tün te tés re van fe l te r jesz tve . 

Az egyházmegye jubi lá ló papjai Az e g y h á z -
m e g y e nesztora , Kelemen I s tván c imz. k a n o n o k , volt 
eseh imindszen t i p lébános és vasvá r -ke rü l e t i e speres , 
a u g u s z t u s 1-én éri m e g p a p p á s z e n t e l é s é n e k 60-ik 
évforduló já t , e napon t e h á t gyémá i i l i n i s é j é t a j á n l j a 
fel az l ' n u i k Az e g y h á z m e g y e nesz to ra S z o m b a t -
helyen szüle te t t 1831. f eb ruá r 1 -én és h á r o m évvel 
ezelőtt vonul t nyuga lomba , s zü lővá rosában . — H á r o m 
iskoiatárs é n meg az a r a n y m i s e n a p j á t . Köber l J á n o s 
cimz. prépost , sárvar i e s p e r e s - p l é b á n o s és Maitz 
An ta l s / cn t szek i t anácsos , volt papoci p l é b á n o s ma, 
( Iavassy L a j o s k ié rdemel i e spe res , fe l sősz i lványi 
p lébános pedig a u g u s z t u s 25.-én t a r t j á k a r a n y -
misé juke t híveik és jó bará ta ik szere te té tő l kö rnyezve . 

Evangél ikus egyházkerü le t i kozgvüles. A d u n á n -
túli e v a n g é l i k u s e g y h á z k e r ü l e t ez évi r endes köz-
gyűlésé t a u g u s z t u s 18.-án t a r t j a ineg Ce l ldömölkön . 
A közgyű lé sen , me lynek t á r g y s o r o z a t á t a n . ipokban 
küldik szét , l i e rzsenyi J e n ő d u n á n t ú l i lel gyein , 
fő rend iház i tag és Gyur . i t z F e r e n c p ü s p ö k fognak 
e lnökö ln i . 

Kiviteli tilalom. Kaur inge r I s tván főszolgabí ró 
Fe l sőő rben es a j á rá>ban e l rendel te , hogy o n n a n 
to jás t , v a j a t , baromfi t és erdei t e r m é k e k e t keres-
k e d ő k n e k es kofaknak kiszál l í tani nem szabad . 

Az ost f iyasszonyfa i fogo ly tábor epi tknzese be 
f e j e / e s e lőt t Az ostÉTyasszonylai 30 ozer fogoly be 
f o g a d á s a r a létesített fogo ly tábor épí tkezés i m u n k á l a t a i 
befejezés előtt á l l anak . A ba r . ikkváros ép í tkezéséné l 
nemcsak a un iparosa ink, de az orosz foglyok is 
s e rényen segédkeznek ós igy e lő re lá tha tó lag az 
o r szág egyik l e g n a g y o b b fogo ly táborá t a jövő hó 
ele jén á t a d j a k rende l te tésének . 

A gozgepkezeluk es gozkazántutok legközelebbi 
képesí tő vizsgái t f. évi a u g u s z t u s hó 1 én fog ják 
m e g t a r t a t n i a soproni városi vi l lanytelepet! ( F l a n -
dorf fer u t ca 44 . A kellően felszerelt ké rvények a ker . 
ipar t 'e lugvelőséghez c imzendők (Deák- té r 8. s zám) . 

N y o m a t o t t Hónai F r igyes k ö n y v n y o m d á j á b a n Kőszeg 

Szombathelyi JakarékpénAÍar 
JJés^vénytarsaság 

kőszegi fiókja, 
l i o - s x e g . K i r á l y - ű l O . hwí. 
S t p u c z s z á l l o d a m e l l e t t . 

E l f o g a d : • I m k g nettó 4 o"OS kaina-
— — — tozáasal betéti könyvacskéra és foiy »• 

szamlara A kamatozás a betétet kovetö napon kezdődik, 
betét kifizetéseket felmondás uclkul eszközül 

L e s z á m í t o l : - 1 "láirasoa üzleti es magánvál. 
— — tokát mindenkor a legelőnyösebben. 
F o l y ó s í t : töflaaztésas jalzálogkalcsöaökat 

- Ldbirtokokra és városi hasakra; m a g a -
s a b b k a m a t ú k ö l c s ö n ö k e t a l a c s o n y a b b k a m a t ú 
K ö l c s ö n ö k k é v á l t o z t á l ( c o n v e r t á l ) . 

É r t é k p a p í r o k a t : v m éa aiad, 
— tőzsdei ineKbizatasok.it ellogad 

S z e l v é n y e k e t : -;un.'nU'sen bevált , szelveny-
— iveket .t szelvenyutalvaiiy (talon) 

alapján díjmentesen beszerez 
Á t u t a l á s o k a t , l*''"t«^eket eszközöl .i világ lur-

mely piacán teljesen díjmentesen 

É r t é k p a p í r o k r a : a[la"1"it
 nw- ! in i,:,r,,okr» 

S o r s o l á s a l á e s ő crlcKi'a^ukJt «r«iy.,..ve»a. tesseg cll.'ii biztosit 

É r t é k p a p í r o k a t e s értekeket 'ízesre es keze-
r ltsre átvesz 

Tekintettel, hogy hazánk legnagyobb pénzintézetével a 
l'esti Hazai Első Takarekpenztar K.'yesulettel szoros össze-
köttetésben all, mindenfele takarékpenzuri e» banküzlet 

megbízást a legelőnyösebben bír lebonyolítani. 
Mint az l.lsö Magyar Altalanos biztosító t.irsas.ig ügynök-
sége mindenfele biztosítást ellogad és felvilágosítással kész-

ít ggel szolgai. 

Központ: Szombathelyi (regi) Takarékpénztár 
S z o m b a t h e l y A l a k u l t : 1 8 5 7 - b e n 

A l a p t ö k e 1.600 0 0 0 kor. T a r t a l é k o k : 4 0 0 . 0 0 0 kor . 
T a k a r é k b e t é t e k 15 mi l l ió k o r o n á n fe lü l . 

S a j á t t öké i 2 , 2 5 0 . 0 0 0 k o r o n a . 

STOCK-
C0G2TAC 

MEDICIN AL 
h i v a t a l o s ó l ó m z á r r a l e l l á t o t t 
p a l a c k o k b a n n i i r L e n ü t t k a p h a t ó 

CAMIS u STOCK 
g ő i ü z t m ü g j i r i b ó l 

BAKCOLA. 

Eladó zongorák és harmónium. 
H á r o m j ó k a r b a n levő á t j á t szo t t z o n g o r a , melyek 
közül ket tő hosszabb , 1 röv idebb , és 1 szinten 
j ó k a r b a n levő haszná l t iskolai h a r m ó n i u m olcsó 
a ron e ladó. — Bővebbe t a s z . - D o m o n k o s - r e n d i 

n ő v é r e k n e l Kőszegen . 
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